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АКТ 

государственной историко-культурной экспертизы 

выявленного объекта культурного наследия в целях обоснования целесообразности 

включения такого объекта в единый государственный реестр объектов культурного 

наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации 

«Французский мост» расположенного по адресу: Усть-Катавский городской округ, г. 

Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом 
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Настоящий Акт государственной историко-культурной экспертизы составлен в соответствии 

с Федеральным законом от 25 июня 2002 г. № 73- ФЗ «Об объектах культурного наследия 

(памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации» (далее – Федеральный 

закон), Положением о государственной историко-культурной экспертизе, утвержденным 

постановлением Правительства Российской Федерации от 15 июля 2009 г. 

№569 (далее – Положение), для обоснования вывода экспертизы об обоснованности 

(положительное заключение) или необоснованности (отрицательное заключение) включения 

объекта культурного наследия в реестр (Положение, п. 20 а) в целях обоснования включения 

объекта культурного наследия в реестр, определения категории историко-культурного 

значения объекта культурного наследия (Федеральный закон, статья 28). 

В соответствии с пунктом 11 указанного выше Положения экспертиза проводится одним 

экспертом. 

Дата начала проведения экспертизы: 1 мая 2023 года. 

Дата окончания проведения экспертизы: 30 сентября 2023 года 

Место проведения экспертизы: г. Усть-Катав 

Сведения о заказчике и исполнителе экспертизы: 

Сведения о заказчике экспертизы: 

Сведения об исполнителе экспертизы: 

Фамилия, имя и отчество Николаева Вероника Николаевна 

Образование высшее 

Специальность архитектор 

Ученая степень нет 

Стаж работы 22 года 

Место работы и должность главный архитектор проекта ООО «АВЕРО ГРУП» 

Решение уполномоченного 

органа по аттестации 

экспертов на проведение 

экспертизы с указанием 

объектов экспертизы 

приказ Министерства культуры Российской Федерации 

от 30.08.2023 № 2519: 

• выявленные объекты культурного наследия в целях 

обоснования целесообразности включения данных объектов в 

реестр; 

    • документы, обосновывающие включение объектов 

Наименование  Общество с ограниченной ответственностью "АРХ-КУЛЬТ" 

ИНН, ОГРН ИНН 7415110998  

ОГРН 1227400034267 
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культурного наследия в реестр; 

    • документы, обосновывающие отнесение объекта 

культурного наследия к историко-культурным заповедникам, 

особо ценным объектам культурного наследия народов 

Российской Федерации либо объектам всемирного 

культурного и природного наследия; 

    • проектная документация на проведение работ по 

сохранению объектов культурного наследия; 

    • документация, обосновывающая границы защитной зоны 

объекта культурного наследия; 

    • проекты зон охраны объекта культурного наследия. 

 

Информация об ответственности за достоверность сведений: 

Я, нижеподписавшийся, эксперт государственной историко-культурной экспертизы 

Николаева Вероника Николаевна, признаю свою ответственность за соблюдение принципов 

проведения государственной историко-культурной экспертизы, установленных статьей 29 

Федерального закона от 25.06.2002 г. № 73-ФЗ «Об объектах культурного наследия 

(памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации», Положением о 

государственной историко-культурной экспертизе, утвержденным постановлением 

Правительства Российской Федерации от 15 июля 2009 г. № 569 и отвечаю за достоверность 

сведений, изложенных в настоящем заключении экспертизы. 

Настоящим подтверждаю, что предупрежден об уголовной ответственности за дачу заведомо 

ложных сведений по статье 307 Уголовного кодекса Российской Федерации,

 содержание которой мне известно и понятно. 

Отношения эксперта и Заказчика экспертизы. 

Эксперт: 

- не имеют родственных связей с Заказчиком экспертизы (далее - Заказчик) (его 

должностными лицами, работниками); 

- не состоят в трудовых отношениях с Заказчиком; 

- не имеют долговых или иных имущественных обязательств перед Заказчиком; 

- не владеют ценными бумагами, акциями (долями участия, паями в уставных капиталах) 

Заказчика; 

- не заинтересованы в результатах исследований и решений, вытекающих из настоящего 

заключения экспертизы, с целью получения выгоды в виде денег, ценностей, иного 
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имущества, услуг имущественного характера или имущественных прав для себя или третьих 

лиц. 

Правовые основания для проведения экспертизы: 

1. Федеральный закон от 25 июня 2002 года № 73-ФЗ «Об объектах культурного 

наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации»; 

2. Закон Челябинской области от 12 мая 2015 года N 168-ЗО «Об объектах культурного 

наследия (памятниках истории и культуры) в Челябинской области» 

3. Положение о государственной историко-культурной экспертизе, утвержденное 

постановлением Правительства Российской Федерации от 15 июля 2009 года № 569; 

4. Положение о едином государственном реестре объектов культурного наследия 

(памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, утвержденное приказом 

Министерства культуры Российской Федерации от 3 октября 2011 года № 954; 

5. Требования к составлению проектов границ территории объектов культурного 

наследия, утвержденные приказом Министерства культуры Российской Федерации от 4 

июня 2015 года № 1745; 

6. Порядок проведения работ по выявлению объектов, обладающих признаками объекта 

культурного наследия, и государственному учету объектов, обладающих признаками объекта 

культурного наследия, утвержденный приказом Министерства культуры Российской 

Федерации  от 2 июля 2015 года № 1905; 

7. Порядок определения предмета охраны объекта культурного наследия, включенного в 

единый государственный реестр объектов культурного наследия (памятников истории и 

культуры) народов Российской Федерации в соответствии со статьей 64 Федерального 

закона от 25 июня 2002 года № 73-ФЗ «Об объектах культурного наследия (памятниках 

истории и культуры) народов Российской Федерации», утвержденный приказом 

Министерства культуры Российской Федерации от 13 января 2016 года № 28. 

Цели экспертизы 

Обоснование целесообразности включения в единый государственный реестр объектов 

культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации 

выявленного объекта культурного наследия «Французский мост», расположенного по 

адресу: Усть-Катавский городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-

заводом. 

Объекты экспертизы 

– Выявленный объект культурного наследия «Французский мост», расположенный по 

адресу: Усть-Катавский городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-

заводом; 
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– Документы, обосновывающие включение в единый государственный реестр объектов 

культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской     Федерации     

выявленного     объекта     культурного наследия «Французский мост», расположенный по 

адресу: Усть-Катавский городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-

заводом. 

Перечень документов, представленных Заказчиком 

Копия приказа о включении объекта в перечень выявленных объектов культурного наследия 

Челябинской области, представляющих историческую, художественную или иную ценность, 

объектов, обладающих признаками объекта культурного наследия. 

Сведения об обстоятельствах, повлиявших на процесс проведения и результаты 

экспертизы 

Обстоятельства, повлиявшие на процесс проведения и результаты проведения экспертизы, 

отсутствуют.  

Сведения о проведенных исследованиях в рамках экспертизы (примененные методы, 

объем и характера выполненных работ, результаты) 

– Сбор сведений о земельных участках и объектах недвижимости в границах 

исследуемой территории; 

– Ознакомление с объектом экспертизы, изучение документов, представленных 

Заказчиком экспертизы; 

– Визуальный осмотр (натурное обследование) и фотофиксация Объекта и его 

территории; 

– Сбор и анализ архивных, библиографических, научно-исследовательских материалов 

по рассматриваемому объекту и прилегающей к нему территории; 

– Анализ собранных сведений и материалов; 

– Разработка предмета охраны рассматриваемого объекта; 

– Разработка границ территории рассматриваемого объекта, разработка режимов 

использования земель и требований к градостроительным регламентам в границах 

территории рассматриваемого объекта; 

– Консультирование с заказчиком экспертизы по содержательным вопросам 

относительно объекта экспертизы; 

– Формулирование вывода экспертизы, составление заключения экспертизы в виде 

Акта государственной историко-культурной экспертизы. 

Факты и сведения, выявленные и установленные в результате проведенных 

исследований. 

– Исторические сведения об объекте 
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Французский мост – инженерное сооружение через реку Юрюзань в городе Усть-Катаве. 

Был построен в 1913-1914 гг. Соединял находящийся на левом берегу реки Юрюзань Усть-

Катавский завод и посёлок с возникшим на правобережье в 1899-1900 гг. поселком 

«Колония» (ныне Первомайский, в г. Усть-Катаве), в котором обосновались иностранные, 

главным образом, бельгийские специалисты, акционеры бельгийского «Южно-Уральского 

анонимного металлургического общества», взявшие Усть-Катавский завод в аренду. 

Бельгийцы и, возможно, другие иностранцы, поселившиеся в «Колонии», разговаривали на 

французском языке, поэтому мост и называется «Французским». 

Примерно с 1890 г. на этом месте стоял деревянный свайный мост, ежегодно разрушавшийся 

паводком. В 1912 г. представители завода выбрали для моста одну из двух неполных 

мостовых ферм длиной 88 метров, шириной 5 метров и высотой 8 метров, ранее 

использовавшихся на реке Большой Кинель у ст. Кротовка Самаро-Златоустовской железной 

дороги. К Кротовке же мостовые фермы были перевезены с Ташкентской железной дороги, 

где они были сняты с пути из-за ветхости и несоответствия грузоподъёмности. Мостовые 

сооружения, рассчитанные на пропуск паровоза и нескольких вагонов, были куплены как 

лом по 25 копеек за пуд и перевезены в г. Усть-Катав на 22 вагонах. В 1913-1914 гг. мостовая 

ферма была собрана и установлена по подряду бригадой юрюзанских рабочих. Руководил 

установкой главный директор вагоностроительного завода Г.Г. Шефер. Мост до 1917 года 

тщательно охранялся двумя сторожами, ходить по нему могли только иностранцы. После 

Февральской революции (с марта 1917 года) проход был разрешен и жителям Усть-

Катавского поселка. Во время Гражданской войны в июле 1919 года Французский мост и 

поселок Усть-Катавский завод были обстреляны колчаковцами, в результате чего на мосту 

появились три пробоины, которые позднее были заклепаны. В июне 1922 года во время 

наводнения был подмыт один из устоев, мост накренился, угрожая падением. Полностью 

устранить последствия наводнения удалось только в октябре 1923 года. Во время наводнения 

1943 года были размыты железнодорожные пути, но мост не пострадал. После постройки 

(1976 год) рядом нового моста длиной 88 метров, шириной 4 метра и высотой 11 метров, 

Французский мост больше не используется как железнодорожный. В настоящее время он 

предназначен только для пешеходов, гужевого и автомобильного транспорта. 

– Современная градостроительная ситуация 

Объект расположен в центральной части города Усть-Катав на реке Юрюзань. На северной 

стороне реки вблизи объекта расположены железнодорожные пути, железнодорожная 

станция Пост-Завод и улица Первомайская. На южной стороне реки вблизи объекта 

расположена промышленная застройка, улица Заводская и остановка Французский мост. 
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Инфраструктура исследуемой территории плохо организована – отсутствуют пешеходные 

дорожки, озеленение вдоль реки хаотичное. Специализированная инфраструктура для 

велосипедистов и маломобильных групп населения не развита. В исследуемом и 

прилегающих кварталах расположены общедоступные организованные парковки. 

– Визуальное восприятие объекта 

Сохранность условий визуального восприятия объекта в его историко-градостроительной и 

природной среде обеспечивается пешеходными маршрутами зрительного восприятия в 

канале улиц Заводская и Первомайская, а также по руслу реки Юрюзань. 

Объект окружён по периметру кустарниками и выделяется на фоне озеленения при 

визуальном восприятии.  

– Объект представляет собой инженерное сооружение. Металлический балочный мост, 

состоящий из одного пролётного строения (пролета) и двух береговых опор (устоев). Все 

элементы в узлах соединений заклепаны клепками. Покрытие и проезжей, и пешеходной 

части частей моста деревянное, по деревянному настилу.  

Сведения о наименовании объекта 

«Французский мост» 

Сведения о времени возникновения или дате создания объекта, датах основных 

изменений (перестроек) данного объекта и (или) датах связанных с ним исторических 

событий 

1914 г. 

Сведения о местонахождении объекта 

Усть-Катавский городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом 

Сведения о категории историко-культурного значения объекта 

Выявленный объект культурного наследия. 

Сведения о виде объекта 

Памятник. 

Сведения о границах территории объекта, включая текстовое и графическое описания 

местоположения этих границ, перечень координат характерных точек этих границ в 

системе координат, установленной для ведения государственного кадастра объектов 

недвижимости 

Границы территории не утверждены; описание границ территории разработано в составе 

настоящей экспертизы и представлено в приложениях к настоящему акту экспертизы. 

Фотографическое (графическое) изображение объекта 

Современная фотофиксация объекта представлена в приложении. 
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Перечень документов и материалов, собранных и полученных при проведении 

экспертизы: 

Материалы фотофиксации рассматриваемого объекта (дата выполнения фотофиксации: май 

2023 г.) 

Перечень специальной, технической и справочной литературы, использованной при 

проведении экспертизы: 

Методические пособия, включая законодательные и подзаконные акты: 

1. Национальный стандарт РФ ГОСТ Р 55528-2013 «Состав и содержание научно-

проектной документации по сохранению объектов культурного наследия. Памятники 

истории и культуры. Общие требования», утвержденный приказом Федерального агентства 

по техническому регулированию и метрологии от 28 августа 2013 года № 593-с; 

2. Национальный стандарт Российской Федерации ГОСТ Р 56891.1 – 2016 Сохранение 

объектов культурного наследия. Термины и определения. Часть 1 Общие понятия, состав и 

содержание научно-проектной документации, утвержденным приказом Федерального 

агентства по техническому регулированию и метрологии от 10 марта 2016 года № 134-ст; 

3. Национальный стандарт Российской Федерации ГОСТ Р 56891.2 – 2016 Сохранение 

объектов культурного наследия. Термины и определения. Часть 2 Памятники истории и 

культуры, утвержденным приказом Федерального агентства по техническому 

регулированию и метрологии от 10 марта 2016 года № 135-ст. 

4. Методика установления границ территории объектов культурного наследия 

(памятников истории и культуры), разработанные государственным унитарным 

предприятием «Научно-исследовательский и проектный институт генерального плана города 

Москвы» по заказу Комитета по архитектуре и градостроительству города Москвы в 2008 

году; 

5. Методические указания по проведению комплексных историко- культурных 

исследований), разработанные государственным унитарным предприятием «Научно-

исследовательский и проектный институт генерального плана города Москвы» по заказу 

Комитета по архитектуре и градостроительству города Москвы в 2009 году; 

6. Методические указания по определению предмета охраны для объектов, 

предложенных к включению в реестр объектов культурного наследия, выявленных объектов 

культурного наследия и объектов культурного наследия федерального и регионального 

значения (памятников истории и культуры), подготовленные по заказу Комитета по 

культурному наследию города Москвы (Москомнаследие) в 2011 году ООО «ПФ-Градо». 

Список литературы: 
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1. Атлас-путеводитель по Усть-Катавскому городскому округу/ сост. А.С. Дувакин, 

К.О.Часова. – Челябинск: Край Ра, 2017 – 32 с.; 

2. Каледин, Н.Д. Среди вершин: очерки истории Усть-Катавского вагоностроительного 

завода им. С.М. Кирова – Челябинск: Юж.-Урал. Кн. изд-во, 1992 – 206 с.- (Биография 

уральской индустрии); 

3. Мосты Усть-Катава: альбом/ Г. Садовникова; Худ. О.Иванова. -Усть-Катав: ИП 

Воробьёв Ю.Л., 2017 -29 с.: ил. 

Обоснование выводов экспертизы 

Экспертное заключение подготовлено по изучения представленных на экспертизу 

документов и проведения необходимых дополнительных исследований и оценок, 

основываясь на содержании Федерального закона «Об объектах культурного наследия 

(памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации», других документов, 

указанных в п. 14 настоящего акта. 

– Объем и содержание представленных заявителем (Заказчиком) документов 

достаточны для принятия решения и формулирования однозначного вывода настоящей 

экспертизы. 

– Представленная на экспертизу документация обеспечивает достижение целей – 

обоснования включения объекта культурного наследия в реестр, определения категории 

историко-культурного значения объекта культурного наследия, в соответствии со статьей 28 

Федерального закона «Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) 

народов Российской Федерации». 

– Вывод экспертизы формулируется в соответствии со статьей 20 (пункт а) Положения 

о государственной историко-культурной экспертизе, утвержденного постановлением 

Правительства Российской Федерации от 15 июля 2009 года № 569. 

– Целесообразность включения объекта в реестр  обоснована его историко- культурной 

ценностью, в соответствии со статьей 18 (п. 2, 3, 4), статьей 32 Федерального закона «Об 

объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской 

Федерации». 

– Историко-культурная ценность соответствует особенностям объекта (предмета 

охраны), послужившим (принимаемым настоящей экспертизой) основаниями для включения 

объекта в государственный реестр объектов культурного наследия, в соответствии со статьей 

18 Федерального закона «Об объектах культурного наследия (памятниках истории и 

культуры) народов Российской Федерации». 

– Определение историко-культурной ценности объекта: 
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Объект обладает градостроительной ценностью как часть исторической среды города Усть-

Катав. Объемно-пространственное решение расположения объекта в структуре города Усть-

Катав в пределах русла реки Юрюзань. 

Объект обладает архитектурно- художественной ценностью, связанной с его архитектурно-

пространственным решением в виде металлического балочного моста, состоящего из одного 

пролётного строения (пролета) и двух береговых опор (устоев). Все элементы в узлах 

соединений заклепаны клепками. Покрытие и проезжей, и пешеходной части частей моста 

деревянное, по деревянному настилу. 

Объект обладает исторической ценностью, как подлинное инженерное сооружение начала 

XX века. 

Объект обладает строительно-технологической и инженерно-технической ценностью, как 

инженерное сооружение с традиционным конструктивным решением с использованием 

традиционных материалов в виде металла и дерева.   

– Категория историко-культурного значения объекта культурного наследия экспертом 

определяется в соответствии со статьей 4 Федерального закона от 25.06.2002 № 73-Ф3 «Об 

объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской 

Федерации»: «объекты культурного наследия регионального значения - объекты, 

обладающие историко-архитектурной, художественной, научной и мемориальной 

ценностью, имеющие особое значение для истории и культуры субъекта Российской 

Федерации». 

– Наименование объекта культурного наследия «Французский мост» 

экспертом определяется в соответствии с статьей 4 Федерального закона от 25.06.2002 № 73-

Ф3 «Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов 

Российской Федерации»: «объекты культурного наследия регионального значения – 

объекты, обладающие историко-архитектурной, художественной, научной и мемориальной 

ценностью, имеющие особое значение для истории и культуры муниципального 

образования». 

– Границы территории объекта (включая текстовое и графическое описания 

местоположения этих границ, перечень координат характерных точек этих границ), 

определены в ходе настоящей экспертизы с учетом особенностей объекта культурного 

наследия, включая степень его сохранности и этапы развития, и соответствуют ст. 3.1 

Федерального закона от 25.06.2002 № 73-ФЗ. 

Вывод 



11 
 

Современное состояние объекта, сохранность его подлинных исторических элементов 

характеризуют наличие особенностей объекта (предмета охраны), представляющих 

основания для включения объекта в государственный реестр объектов культурного наследия; 

Считать обоснованным (положительное заключение) включение в единый государственный 

реестр объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов 

Российской Федерации объекта культурного наследия. 

– Наименование: «Французский мост» 

– Время создания (возникновения) объекта и (или) дата связанного с ним исторического 

события: 1914 г. 

– Адрес (местонахождение): Усть-Катавский городской округ, г. Усть-Катав, р. 

Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом 

– Вид объекта: памятник (общая видовая принадлежность – памятник 

градостроительства и архитектуры) 

– Категория историко-культурного значения: объект культурного наследия 

регионального значения 

– Предмет охраны: в соответствии с проектом, представленным в приложении: 

Градостроительные характеристики  

Историческое местоположение объекта в градостроительной среде – Челябинская область, 

город Усть-Катав в пределах русла реки Юрюзань 

Объемно-планировочные характеристики 

Прямолинейный в плане мост через реку Юрюзань, состоящий из одного пролётного 

строения (пролета) и двух береговых опор (устоев). 

Архитектурные и конструктивные характеристики 

Конфигурация и габаритные размеры памятника.  

Объект представляет собой металлический балочный мост длинной 88 метров длинной и 4 

метра шириной, состоящий из одного пролётного строения (пролета) и двух береговых опор 

(устоев). Все элементы в узлах соединений закреплены клепками. Покрытие и проезжей, и 

пешеходной части частей моста деревянное, по деревянному настилу. 

Металлические клепки, закрепленные в узлах соединений; 

Металлические конструктивные элементы; 

Общее архитектурное решение западной плоскости. Основная планировочная ось, 

представленная линейным характером инженерного сооружения. Пролетное строение моста 

из металлопрокатных конструкций со стенками в виде пространственного каркаса с верхним 

и нижним поясом и системой стоек. 
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Общее архитектурное решение восточной плоскости. Основная планировочная ось, 

представленная линейным характером инженерного сооружения. Пролетное строение моста 

из металлопрокатных конструкций со стенками в виде пространственного каркаса с верхним и 

нижним поясом и системой стоек. 

Композиционное и архитектурно-художественное оформление  

Объект представляет собой металлический балочный мост длинной 88 метров длинной и 4 

метра шириной, состоящий из одного пролётного строения (пролета) и двух береговых опор 

(устоев). Все элементы в узлах соединений закреплены клепками. Покрытие и проезжей, и 

пешеходной части частей моста деревянное, по деревянному настилу. Пролетное строение 

моста из металлопрокатных конструкций со стенками в виде пространственного каркаса с 

верхним и нижним поясом и системой стоек. 

Материалы 

Пролетное строение моста из металлопрокатных конструкций,  

Покрытие проезжей и пешеходной части объекта деревянное.  

– Границы территории: в соответствии с проектом, представленным в приложении. 

Перечень приложений к заключению экспертизы 

1. Материалы, предоставленные заказчиком государственной историко-

культурной экспертизы объекта культурного значения. 

2. Картографические и фотоматериалы по объекту экспертизы. 

3. Материалы современной фотофиксации (май 2023 г.). 

4. Проект предмета охраны объекта культурного наследия. 

5. Проект границ территории объекта культурного наследия. 

 

 

Эксперт государственной 

историко-культурной экспертизы 

В. Н. Николаева 

 

Дата оформления Акта государственной историко-культурной экспертизы: 30.09.2023 г. 
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Приложения 

К акту государственной историко-культурной экспертизы 

выявленного объекта культурного наследия в целях обоснования 

целесообразности включения такого объекта в единый государственный реестр 

объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов 

Российской Федерации 

«Французский мост» расположенного по адресу: Усть-Катавский городской округ, г. 

Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом 
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Материалы, предоставленные заказчиком государственной историко- культурной 

экспертизы объекта культурного значения 
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Картографические и иконографические материалы по объекту экспертизы 

 

 
Рис.1. Фрагмент плана, г. Усть-Катав 1930-1941-е гг. 

 Расположение рассматриваемого объекта 
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Рис.2. Фрагмент топографической карты, г. Усть-Катав, 1970-1990-е гг. 

 Расположение рассматриваемого объекта 
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Рис.3. Спутниковый снимок, г. Усть-Катав, 2023 г. 

 Расположение рассматриваемого объекта 
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Рис.4. Схема земельных участков, г. Усть-Катав, 2023 г. 

 Расположение рассматриваемого объекта,  

номер кадастрового участка 74:39:0301001:1  
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Рис.5. Строительство электростанции в Усть-Катаве (Челябинская область). Вид на 
мост. 1914 г. 
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Рис.6. Строительство электростанции в Усть-Катаве (Челябинская область). Вид на 
мост. 1914 г. 
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Рис.1. Вид на мост. 1964 г. 
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МАТЕРИАЛЫ СОВРЕМЕННОЙ ФОТОФИКСАЦИИ 

 

 
Фото.1. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.2. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.3. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.4. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.5. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.6. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.7. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.8. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.9. Вид на «Французский мост», расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.10. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.11. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.12. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.13. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.14. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.15. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.16. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.17. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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Фото.18. Вид на «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 

городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом.  

Автор съемки: Карякина Е.А. 

Съемка выполнена фотоаппаратом: Canon EOS 90D. 

Май 2023 г. 
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ПРОЕКТ 

предмета охраны объекта культурного наследия «Французский мост» расположенный 

по адресу: Усть-Катавский городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и 

Пост-заводом 

1. Описание объекта 

Французский мост – инженерное сооружение через реку Юрюзань в городе Усть-Катаве. 

Был построен в 1913-1914 гг. Соединял находящийся на левом берегу реки Юрюзань Усть-

Катавский завод и посёлок с возникшим на правобережье в 1899-1900 гг. поселком 

«Колония» (ныне Первомайский, в г. Усть-Катаве), в котором обосновались иностранные, 

главным образом, бельгийские специалисты, акционеры бельгийского «Южно-Уральского 

анонимного металлургического общества», взявшие Усть-Катавский завод в аренду. 

Бельгийцы и, возможно, другие иностранцы, поселившиеся в «Колонии», разговаривали на 

французском языке, поэтому мост и называется «Французским». 

Примерно с 1890 г. на этом месте стоял деревянный свайный мост, ежегодно разрушавшийся 

паводком. В 1912 г. представители завода выбрали для моста одну из двух неполных 

мостовых ферм длиной 88 метров, шириной 5 метров и высотой 8 метров, ранее 

использовавшихся на реке Большой Кинель у ст. Кротовка Самаро-Златоустовской железной 

дороги. К Кротовке же мостовые фермы были перевезены с Ташкентской железной дороги, 

где они были сняты с пути из-за ветхости и несоответствия грузоподъёмности. Мостовые 

сооружения, рассчитанные на пропуск паровоза и нескольких вагонов, были куплены как 

лом по 25 копеек за пуд и перевезены в г. Усть-Катав на 22 вагонах. В 1913-1914 гг. мостовая 

ферма была собрана и установлена по подряду бригадой юрюзанских рабочих. Руководил 

установкой главный директор вагоностроительного завода Г.Г. Шефер. Мост до 1917 года 

тщательно охранялся двумя сторожами, ходить по нему могли только иностранцы. После 

Февральской революции (с марта 1917 года) проход был разрешен и жителям Усть-

Катавского поселка. Во время Гражданской войны в июле 1919 года Французский мост и 

поселок Усть-Катавский завод были обстреляны колчаковцами, в результате чего на мосту 

появились три пробоины, которые позднее были заклепаны. В июне 1922 года во время 

наводнения был подмыт один из устоев, мост накренился, угрожая падением. Полностью 

устранить последствия наводнения удалось только в октябре 1923 года. Во время наводнения 

1943 года были размыты железнодорожные пути, но мост не пострадал. После постройки 

(1976 год) рядом нового моста длиной 88 метров, шириной 4 метра и высотой 11 метров, 

Французский мост больше не используется как железнодорожный. В настоящее время он 

предназначен только для пешеходов, гужевого и автомобильного транспорта. 
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Объект расположен в центральной части города Усть-Катав на реке Юрюзань. На северной 

стороне реки вблизи объекта расположены железнодорожные пути, железнодорожная 

станция Пост-Завод и улица Первомайская. На южной стороне реки вблизи объекта 

расположена промышленная застройка, улица Заводская и остановка Французский мост. 

Инфраструктура исследуемой территории плохо организована – отсутствуют пешеходные 

дорожки, озеленение вдоль реки хаотичное. Специализированная инфраструктура для 

велосипедистов и маломобильных групп населения не развита. В исследуемом и 

прилегающих кварталах расположены общедоступные организованные парковки. 

Сохранность условий визуального восприятия объекта в его историко-градостроительной и 

природной среде обеспечивается пешеходными маршрутами зрительного восприятия в 

канале улиц Заводская и Первомайская, а также по руслу реки Юрюзань. 

Объект окружён по периметру кустарниками и выделяется на фоне озеленения при 

визуальном восприятии.  

Объект представляет собой инженерное сооружение. Металлический балочный мост, 

состоящий из одного пролётного строения (пролета) и двух береговых опор (устоев). Все 

элементы в узлах соединений заклепаны клепками. Покрытие и проезжей, и пешеходной 

части частей моста деревянное, по деревянному настилу.  

2. Выводы по результатам комплексных исследований  

При проведении историко-культурных и градостроительных исследований было выявлено, 

что рассматриваемый объект сохранил свое историческое местоположение и основные 

исторические объемно-пространственные характеристики. 

На основании анализа архивных исторических данных и проведенного визуального осмотра 

объекта культурного наследия были определены сохранившиеся элементы исторического 

фасадного убранства. 

Таким образом, на основании проведенных комплексных исследований в предмет 

охраны объекта культурного наследия рекомендуется включить: 

1. Градостроительные характеристики  

– Историческое местоположение объекта в градостроительной среде – Челябинская 

область, город Усть-Катав в пределах русла реки Юрюзань 

2. Объемно-планировочные характеристики 

Прямолинейный в плане мост через реку Юрюзань, состоящий из одного пролётного 

строения (пролета) и двух береговых опор (устоев). 

3. Архитектурные и конструктивные характеристики 

– Конфигурация и габаритные размеры памятника.  
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Объект представляет собой металлический балочный мост длинной 88 метров длинной и 4 

метра шириной, состоящий из одного пролётного строения (пролета) и двух береговых опор 

(устоев). Все элементы в узлах соединений закреплены клепками. Покрытие и проезжей, и 

пешеходной части частей моста деревянное, по деревянному настилу. 

– Металлические клепки, закрепленные в узлах  соединений; 

– Металлические конструктивные элементы; 

– Общее архитектурное решение западной плоскости. Основная планировочная ось, 

представленная линейным характером инженерного сооружения. Пролетное строение моста 

из металлопрокатных конструкций со стенками в виде пространственного каркаса с верхним 

и нижним поясом и системой стоек. 

– Общее архитектурное решение восточной плоскости. Основная планировочная ось, 

представленная линейным характером инженерного сооружения. Пролетное строение моста 

из металлопрокатных конструкций со стенками в виде пространственного каркаса с верхним и 

нижним поясом и системой стоек. 

4. Композиционное и архитектурно-художественное оформление  

– Объект представляет собой металлический балочный мост длинной 88 метров 

длинной и 4 метра шириной, состоящий из одного пролётного строения (пролета) и двух 

береговых опор (устоев). Все элементы в узлах соединений закреплены клепками. Покрытие 

и проезжей, и пешеходной части частей моста деревянное, по деревянному настилу. 

Пролетное строение моста из металлопрокатных конструкций со стенками в виде 

пространственного каркаса с верхним и нижним поясом и системой стоек. 

5. Материалы 

– Пролетное строение моста из металлопрокатных конструкций,  

– Покрытие проезжей и пешеходной части объекта деревянное.   
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Утверждаемая часть предмета охраны объекта культурного наследия «Французский мост» расположенный по адресу: Усть-Катавский 
городской округ, г. Усть-Катав, р. Юрюзань, между УКВЗ и Пост-заводом 

№ 
п/п 

Видовая принадлежность 
предмета охраны Предмет охраны Фотофиксация 

1.1 

Градостроительные 

характеристики 

 

Историческое местоположение объекта в 

градостроительной среде – Челябинская область, город 

Усть-Катав в пределах русла реки Юрюзань 

 

1.2 

2.1 

Объемно-планировочные 

характеристики 

Прямолинейный в плане мост через реку Юрюзань, 

состоящий из одного пролётного строения (пролета) и 

двух береговых опор (устоев) 
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2.2 

Архитектурные и 

конструктивные 

характеристики 

Конфигурация и габаритные размеры памятника.  

Объект представляет собой металлический балочный 

мост длинной 88 метров длинной и 4 метра шириной, 

состоящий из одного пролётного строения (пролета) и 

двух береговых опор (устоев). Все элементы в узлах 

соединений закреплены клепками. Покрытие и 

проезжей, и пешеходной части частей моста деревянное, 

по деревянному настилу. 

 
2.3 

 

Металлические клепки, закрепленные в узлах  

соединений 

 

 

2.4 

 

Металлические конструктивные элементы 
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2.5 

 

Общее архитектурное решение западной плоскости. 

Основная планировочная ось, представленная линейным 

характером инженерного сооружения. Пролетное 

строение моста из металлопрокатных конструкций со 

стенками в виде пространственного каркаса с верхним и 

нижним поясом и системой стоек. 

 
2.6 

 

– Общее архитектурное решение восточной 

плоскости. Основная планировочная ось, 

представленная линейным характером инженерного 

сооружения. Пролетное строение моста из 

металлопрокатных конструкций со стенками в виде 

пространственного каркаса с верхним и нижним поясом и 

системой стоек. 
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3.1 

Композиционное и 

архитектурно-

художественное оформление 

Объект представляет собой металлический балочный 

мост длинной 88 метров длинной и 4 метра шириной, 

состоящий из одного пролётного строения (пролета) и 

двух береговых опор (устоев). Все элементы в узлах 

соединений закреплены клепками. Покрытие и 

проезжей, и пешеходной части частей моста деревянное, 

по деревянному настилу. Пролетное строение моста из 

металлопрокатных конструкций со стенками в виде 

пространственного каркаса с верхним и нижним поясом 

и системой стоек. 

 

4.1 Материалы Пролетное строение моста из металлопрокатных 

конструкций 
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4.2 Покрытие проезжей и пешеходной части объекта 

деревянное 
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ПРОЕКТ 

границ территории объекта культурного наследия «Французский мост», расположенного по 
адресу: Челябинская область, Усть-Катавский городской округ, г. Усть-Катав, р.Юрюзань, 

между УКВЗ и Пост-заводом. 

 

 

Проектные решения 

Границы территории устанавливаются на фактическое местоположение объекта культурного 
наследия с учетом сведений из ЕГРН. Граница проходит по контуру границ земельного участка 
74:39:0301001:1 под объектом культурного наследия. 

 

Описание местоположения характерных (поворотных) точек границ территории 
объекта культурного наследия. 

 

Сведения о местоположении границ объекта 

1. Система координат МСК-74 (зона 1)  

   

2. Сведения о характерных точках границ объекта 

Обозначение 
характерных 
точек границ 

Координаты, м Метод определения 
координат 

характерной точки 

Средняя 
квадратическая 

погрешность 
положения 

характерной 
точки (Mt), м 

Описание  
обозначения точки 
на местности (при 

наличии) 

X Y 

1 2 3 4 5 6 

1 580775,88 1308026,68 аналитический 0,1 м - 

2 580780,38 1308036,68 аналитический 0,1 м - 

3 580692,83 1308083,44 аналитический 0,1 м - 

4 580686,28 1308074,85 аналитический 0,1 м - 

1 580775,88 1308026,68 аналитический 0,1 м - 
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Режим использования территории объекта культурного наследия. 

На территории объекта культурного наследия разрешается: 

1. Проведение работ по сохранению объекта культурного наследия и его отдельных элементов без 

изменения особенностей, составляющих предмет охраны и выполненных на основании проектов, 

согласованных и утвержденных в установленном порядке. 

2. Ведение хозяйственной деятельности, не противоречащей требованиям обеспечения сохранности 

объекта культурного наследия, и позволяющей обеспечить функционирование объекта культурного 

наследия в современных условиях. 

3. Проведение работ по благоустройству территории с возможностью установки ограждения, не 

препятствующего визуальному восприятию объекта культурного наследия. 

4. Проведение работ по укреплению береговой линии, а также опор моста. 

5. Прокладка инженерных коммуникаций подземным способом либо, при отсутствии технической 

возможности подземной прокладки, наземным и надземными способами с учетом наименьшего 

оказания ими воздействия на визуальное восприятие объекта культурного наследия, ремонт и 

реконструкция инженерных сетей при наличии проектов таких работ, включающих разделы об 

обеспечении сохранности объекта культурного наследия, согласованных в установленном порядке. 

6. Размещение информационных конструкций об историко-культурной и мемориальной значимости 

объекта и связанной с ним территории, а также дорожных знаков. 

На территории объекта культурного наследия запрещается: 

1. Возведение объектов капитального строительства, а также некапитальных строений и сооружений, 

за исключением применения специальных мер, направленных на сохранение объекта культурного 

наследия (в т.ч. восстановление, воссоздание, восполнение частично или полностью утраченных 

элементов). 

2. Возведение сплошных непрозрачных ограждений. 

3. Организация свалок бытовых и иных отходов, хранение пожаро- и взрывоопасных материалов. 

4. Проведение земляных, мелиоративных и иных работ, не связанных с сохранением объекта 

культурного наследия. 

5. Изменение параметров и особенностей, составляющих предмет охраны объекта культурного 

наследия. 

6. Прокладка инженерных коммуникаций наземным и надземным способами за исключением 

случаев отсутствии технической возможности их подземной прокладки. 

7. Размещение любых рекламных конструкций. 

8. Создание разрушающих вибрационных нагрузок динамическим воздействием на грунты в зоне их 

взаимодействия с объектом культурного наследия. 
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